G.—b. 68
No. 70.

He PuriPUrRA TONO KI TE KoorI WHARAWA WHENUA MAORI KIA WHAKAWAKIA ETAHI TAKE
WHENUA.

E Kara,—

Ko matou, ko nga tangata no ratou nga ingoa e mau i te Pukapuka rarangi ingoa e piri ake
nel, e whai take ana ki tetahi pihi whenua e tata ana ki Uawa.
matou iwi hapu ranei, kia whakawakia aua take ki te Kooti Whakawa mo nga whenua Maori, he mea

kia riro mai ai te Pukapuka whakatuturu o te Kawanatanga mo aua whenua.
‘Whenua Maori.

Pukapuka rarangi ingoa.

Na, he tono tenel na matou, mo to

Ki te Kooti Whakawa

Te ingoa o te

Nga nohoanga o

Te Iwi

whenua. Nga ingoa o nga Kaitono. nga Kaitono. |Hapu ranei Nea rohe.
Tauwhareparae | Henare Potae, Tama- | Anaura, To- | Ngatira | Ka timata ki te ngutu awa o te
kiterangi, te Peka komaru, Mangaroa ka haere I Matawai
Marotini, Pita Omanuka ki Whetutangohia; ka rere ki Te

Houao, Peta Toto,
Hapurona Konia,
Tooto, Patararangi,
Ruta Pokiro, Pare-
taranga, Ani Nga-
huia, me etahi atu

Kowal o te Paraoa; ka rere ki te
Whakauranga ; ka makere ki roto
ki Uruwiri; ka hu ki Mangaroau.
Ka u ki Mangatarata; kahu ki te
Mata; ka haere ki roto te Mata ;
ka rere ki Tutamoe; Haupatua;

Taumataote Popo ; Hinetore; Tau-
whakaporoporo; Te Rimu Whaka-
turanga rahui; Te Rimu Tutahi;
Momonatewai ; Karangatara ; Ta-
whiti a rakae ; Hikuao ; ka haere
i roto o Hikuae; tutakiki te tima-
tanga.

No te 15 o nga ra o Mei o te tau 1876.

[TRANSLATION. |

ArpricartoN To0 NaTIve Lanp Courr 10 INVESTIGATE CERTAIN CrLaiMs TO LawD.
Sir,—

‘We, the persons whose names appear in the following schedule, have claims to a block of
land near Uawa, therefore we for ourselves, tribe, or hapu apply to have our claims investigated in the
Native Land Court, in order that we may receive the certificate of title from the Government for those

lands. To the Native Land Court.
SCHEDULE.
|
Name of Block. Nawe of Claimants. (:%b.o de of Tribe or Boundaries.
aimants. Hapu.
Tauwhareparae | Henare Potae, Tama- | Anaura, To- | Ngatira | Commencing at the mouth of the
kiterangi, te Peka| komarn, Mangaroa River, thence to te
Marotini, Pita Omanuka Matawai, Whetutangohia, Kowai
Houao, Peta Toto, o te Paraoca, Whakauranga enters
Hapurona XKonia, Uruwiri and runs on to Manga-
Tooto, Patararangi, roau, Mangatarata, te Mata;
Ruta Pohiro, Pare- enters te Mata, and runs on to
taranga, Ani Nga- Tutamoe, Haupatua, Taumata o te
huia, me etahi atu Popo, Hinetore, Tauwhakaporo-
poro, te Rimu Whakaturanga-
rahui, te Rimu Tutahi, Momonate
wai, Karangatara, Tawhiti arake,
Hikuae; enters Hikuae, and runs
on till it meets the starting point.
15th May, 1876.
No. 71.
He Puxkapura ToNo KI TE Koorr WHARAWA WHENUA MAORI RIA WHAKAWAKIA ETAHI TAKE
WHENTUA.

E KaRa,—

Ko matou, ko nga tangata no ratou nga ingoa e mau i te Pukapuka rarangi ingoa e piri ake
nei, e whai take ana ki tetahi pihi whenua e tata ana ki Uawa. Na he tono tenei na matou, mo to
matou iwi hapu ranei, kia whakawakia aua take ki te Kooti Whakawa mo nga whenua Maori, he mea
kia riro mai ai te Pukapuka whakatuturu o te Kawanatanga mo aua whenua. Ki te Kooti Whakawa

‘Whenua Maori.
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